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UNSER SERVICE:
Entdecken Sie unseren Bürostuhl-Service 
– innovative Wartung und Reparatur. 
Modulare, einfach austauschbare Teile 
sparen Zeit und Kosten. Unser Full-Service 
für grössere Mengen: Inspektion, mass-
geschneiderte Angebote und Reparatur. 
Schonen Sie die Umwelt und Ihren Etat mit 
SITAGREVIVE Modellen!

| D | DURCH DAS MODULARE 
KONSTRUKTIONSPRINZIP  könn-
nen Verschleissteile auch noch 
nach Jahren ausgetauscht wer-
den. Ihr Bürostuhl ist nach die-
sem Refresh wieder wie neu.

| E | THANKS TO THEIR MODU-
LAR CONSTRUCTION , worn 
parts can be exchanged even 
years later. After its refresh, 
your office chair will be good as 
new.

| F | GRÂCE À LEUR CONSTRUC-
TION MODULAIRE , les pièces 
d’usure peuvent être remplacées 
pendant des années. Après son 
reconditionnement, votre chaise 
de bureau est comme neuve.

| I | | GRAZIE ALLA STRUTTURA 
MODULARE  è possibile sostituire 
pezzi usurati anche dopo anni. 
Così rinvigorita la vostra sedia 
da ufficio tornerà ad essere 
come nuova.

| I | SCOPRITE IL NOSTRO SERVIZIO 
PER SEDIE DA UFFICIO  – Manuten-
zione e riparazione innovative. Dei 
componenti modulari e facili da so-
stituire fanno risparmiare tempo e 
denaro. Il nostro servizio completo 
per quantitativi più alti: ispezione, of-
ferte su misura e riparazioni. Rispar-
miate l‘ambiente e il vostro budget 
affidandovi ai modelli SITAGREVIVE!

| F | DÉCOUVREZ NOTRE SERVICE 
DE CHAISES DE BUREAU  : l’innova-
tion de l’entretien et la réparation. 
Des pièces modulaires et simples à 
remplacer vous font économiser du 
temps et de l’argent. Notre service 
complet pour les commandes impor-
tantes : révision, devis sur mesure 
et réparation.  Protégez l’environ-
nement et votre budget avec les 
modèles SITAGREVIVE !

| E | DISCOVER OUR OFFICE 
CHAIR SERVICE  – innovative 
maintenance and repair. Modular, 
easily exchanged parts save time 
and money. Our full service for 
larger quantities: inspection, tai-
lor-made offers and repair. Save 
the environment and your budget 
with SITAGREVIVE models!



QUALITÄT VON SITAG

| D | ALLE SITZMÖBEL DER SITAG  nehmen am 
SITAGREVIVE Programm teil. Gleichgültig, ob  
Ihnen die Polsterfarbe nicht mehr gefällt, der Be-
zug verschlissen ist oder die Mechanik ausserhalb 
der Garantie nicht mehr zuverlässig funktioniert. 
Bei Fragen wenden Sie sich unseren Kundendienst: 
sitagrevive@sitag.ch. Wir beraten Sie gerne!

| E | ALL SITAG CHAIRS  are part of the SITAGREVIVE 
programme. No matter whether you don’t like 
the upholstery any more, the cover is worn or the 
mechanism‘s warranty has expired and it no longer 
works reliably. For questions, do contact our cus-
tomer service: sitagrevive@sitag.ch. We are happy 
to advise you!

 Nachhaltige Anschaffung: Durch den Erwerb und 
Einsatz von SITAGREVIVE fähigen Stühlen inves-
tieren Sie in langlebige Bürostühle und schonen 
gleichzeitig die Umwelt.

 Sustainable procurement: by acquiring and using 
SITAGREVIVE chairs, you are investing in long-
lived office furniture and helping protect the 
environment.

IHRE 
VORTEILE
 YOUR BENEFITS

 VOS AVANTAGES

 I VOSTRI VANTAGGI

 Un achat durable : avec l’acquisition et l’utilisa-
tion de chaises compatibles SITAGREVIVE, vous 
investissez dans des chaises de bureau durables 
tout en protégeant l’environnement.

 Un acquisto sostenibile: acquistando e impiegan-
do sedie SITAGREVIVE compatibili, investirete in 
mobili durevoli e al tempo stesso risparmierete 
l‘ambiente.

| F | TOUS LES SIÈGES SITAG  participent au pro-
gramme SITAGREVIVE. Que ce soit parce que la cou-
leur du tissu ne vous plaît plus, parce que la housse 
est usée ou parce que les parties mécaniques hors 
garantie ne fonctionnent plus de façon fiable. Pour 
toute question, écrivez à notre service client : 
sitagrevive@sitag.ch. Nous vous conseillons avec 
plaisir !

| I | TUTTE LE SEDIE E LE POLTRONE SITAG  possono usu-
fruire del programma SITAGREVIVE, che non vi piaccia 
più il colore dell‘imbottitura, il rivestimento sia logorato 
o il sistema meccanico non funzioni più in modo affidabile 
a garanzia scaduta. Se avete domande o dubbi da chia-
rire, non esitate a rivolgervi al nostro servizio al cliente: 
sitagrevive@sitag.ch. Saremo sempre lieti di essere a 
vostra disposizione per una consulenza!



| D | Technische Änderungen, Druckfehler und Programmänderungen vorbehalten. Farbabweichungen von den Originalfarben sind 
drucktechnisch bedingt.
| E | Subject to technical and programme changes, printing errors, and other errors. Printed colours may differ from actual colours.
| F | Sous réserve de modifications techniques, d'erreurs d'impression et de changements de programme.. Les différences de couleur par 
rapport aux couleurs originales sont dues à la technique d'impression. 
| I | Con riserva di modifiche tecniche, errori di stampa e cambiamenti di programma. Eventuali differenze di colore tra le immagini e i prodotti 
reali sono dovute alla stampa.

SITAG AG

Simon Frick-Str. 3
CH-9466 Sennwald

T  +41 81 7581818

info@sitag.ch
www.sitag.ch
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NACHHALTIG INVESTIEREN!

SITAG SA Nyon
Chemin du Joran 10
CH-1260 Nyon
T.+41 22 3614727
info.nyon@sitag.ch

Nowy Styl Headquarters
ul. Puzaka 49
38-400 Krosno, Poland
+48 572 900333 
sales@nowystyl.com 

SITAG AG 
Brown-Boveri-Str. 5 
8050 Zurich-Oerlikon
T +41 44 8637272
info.zuerich@sitag.ch


